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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Instalações desportivas 

  

Recentemente, para além da abertura das propostas do concurso público para a 

“Empreitada de Construção do Jardim Desportivo para os Cidadãos”, o Governo 

procedeu, também, ao desenvolvimento das obras para melhorar a ligação da Ciclovia 

da Avenida Marginal Flor de Lótus à Ciclovia da Zona de Lazer da Marginal da Taipa. 

Além disso, o Governo planeia transformar, num futuro próximo, três lotes de terrenos 

junto do Lago Nam Van, aliás, os lotes A3, A4 e A9, em espaços públicos provisórios. 

Estas medidas demonstram a determinação do Governo em responder às exigências 

da sociedade e em utilizar, racionalmente, os recursos de terrenos. Dado o 

desenvolvimento de várias modalidades desportivas em Macau nos últimos anos e o 

aumento do número de participantes, as instalações desportivas actualmente 

disponibilizadas continuam a não conseguir satisfazer a procura. Assim, continuarei a 

acompanhar o progresso da construção das instalações desportivas e se o Governo 

tem planos para conceder terrenos destinados a fins desportivos em grande escala. 

 Na sua recente resposta a uma interpelação minha, o Governo afirmou o seguinte: 

o Plano Director da Região Administrativa Especial de Macau (2020-2040) propõe o 

aproveitamento múltiplo de espaços para criação de novas instalações dirigidas à 
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generalidade de população de Macau, de modo a concretizar a meta de 

aproveitamento diversificado e distribuição racional, maximizando assim a 

abrangência dos serviços e a acessibilidade destes espaços. Por exemplo, os Lotes 

A9, B3 e C1 da Zona A dos Novos Aterros foram planeados para se destinarem a 

instalações recreativas e desportivas, o que demonstra que o Governo dispõe de 

planos de longo prazo sobre isto. Porém, ainda levará tempo para passar do 

planeamento à implementação. Dado que muitas modalidades desportivas populares 

carecem, actualmente, de instalações desportivas adequadas, proponho que as 

autoridades utilizem, racionalmente, os recursos de terrenos existentes. Até que o 

planeamento a longo prazo seja implementado, devem, activamente, procurar 

espaços para os transformarem em instalações desportivas provisórias, de modo a 

responder às necessidades urgentes da população.   

 Ademais, no que diz respeito ao desenvolvimento dos desportos no gelo, o 

Instituto do Desporto está actualmente a atribuir recursos para apoiar as necessidades 

de treino e competição. Porém, as instalações são particularmente cruciais para o 

desenvolvimento desportivo e até para a formação de talentos. Segundo as recentes 

afirmações da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, o Governo está ciente 

dos mais recentes métodos de construção de pistas de gelo adoptados no Interior da 

China e a efectuar, activamente, uma avaliação abrangente. 

 

Interpelo, então, o Governo, sobre o seguinte:  
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1. No que diz respeito a instalações desportivas provisórias e a recursos de 

terrenos, é necessário ter em conta que a construção de grandes instalações 

desportivas requer, frequentemente, um tempo considerável, enquanto a procura de 

instalações desportivas por parte dos residentes é premente. Ao planear a 

transformação dos terrenos desocupados junto ao Lago Nam Van em espaços 

públicos provisórios, o Governo deve considerar aproveitar outros terrenos que se 

encontrem, temporariamente, desocupados e que preencham as devidas condições, 

tais como alguns terrenos na Zona A dos Novos Aterros Urbanos que estão por 

desenvolver. Vai fazê-lo? Ademais, no tocante ao terreno onde se encontrava o antigo 

hipódromo, cujo planeamento ainda não foi finalizado, pode o Governo considerar 

transformá-lo num complexo desportivo multifuncional de grande escala para apoiar e 

garantir o desenvolvimento de atletas, eventos desportivos, treinos desportivos e 

indústria desportiva? 

2. Os desportos no gelo têm vindo a ganhar gradualmente atenção em Macau 

nos últimos anos. O Instituto do Desporto também tem investido recursos para apoiar 

o treino e a participação dos atletas em competições, mas a falta de instalações 

padronizadas de pistas de gelo continua a ser o principal obstáculo ao seu 

desenvolvimento. Segundo afirmações da Secretária para os Assuntos Sociais e 

Cultura, o Governo está a avaliar, activamente, a eventual adopção de recentes 

métodos de construção de pistas de gelo utilizados no Interior da China como solução 

a longo prazo. Qual é o ponto de situação dessa avaliação? 

3. Está em curso o desenvolvimento das obras para melhorar a ligação da 
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Ciclovia da Avenida Marginal Flor de Lótus à Ciclovia da Zona de Lazer da Marginal 

da Taipa. Actualmente, a ligação entre as duas ciclovias está assegurada através de 

uma travessia do passeio. Quais são as soluções pertinentes e o progresso dessas 

obras? 

 

15 de Agosto de 2025 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Leong Sun Iok    


